GRUNDFOS INSTRUCTIONS
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Installation and operating instructions
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Declaration of Conformity

We Grundfos declare under our sole responsibility that the products
CHV to which this declaration relates, are in conformity with the Council
Directives on the approximation of the laws of the EC Member States
relating to
— Machinery (98/37/EC).
Standard used: EN ISO 12100.
— Electromagnetic compatibility (89/336/EEC).
Standards used: EN 61000-6-2 and EN 61000-6-3.
— Electrical equipment designed for use within certain voltage limits
(73/23/EEC) [95].
Standards used: EN 60335-1: 1994 and EN 60335-2-51: 1997.

@ Konformitatserklarung

Wir Grundfos erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
CHYV, auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-Mitgliedstaa-
ten Ubereinstimmen
— Maschinen (98/37/EG).

Norm, die verwendet wurde: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische Vertraglichkeit (89/336/EWG).

Normen, die verwendet wurden: EN 61000-6-2 und EN 61000-6-3.
— Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter

Spannungsgrenzen (73/23/EWG) [95].

Normen, die verwendet wurden: EN 60335-1: 1994 und

EN 60335-2-51: 1997.

(F) Déclaration de Conformité

Nous Grundfos déclarons sous notre seule responsabilité que les pro-
duits CHV auxquels se réfeére cette déclaration sont conformes aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE relatives &
— Machines (98/37/CE).

Standard utilisé: EN ISO 12100.
— Compatibilité électromagnétique (89/336/CEE).

Standards utilisés: EN 61000-6-2 et EN 61000-6-3.
— Matériel électrique destiné a employer dans certaines limites

de tension (73/23/CEE) [95].

Standards utilisés: EN 60335-1: 1994 et EN 60335-2-51: 1997.

D Dichiarazione di Conformita

Noi Grundfos dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i
prodotti CHV ai quali questa dichiarazione se riferisce sono conformi
alle Direttive del Consiglio concernente il ravvicinamento delle legisla-
zioni degli Stati membri CE relative a
— Macchine (98/37/CE).
Standard usato: EN 1SO 12100.
— Compatibilita elettromagnetica (89/336/CEE).
Standard usati: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.
— Materiale elettrico destinato ad essere utilizzato entro certi limiti di
tensione (73/23/CEE) [95].
Standard usati: EN 60335-1: 1994 e EN 60335-2-51: 1997.

(B> Declaracién de Conformidad

Nosotros Grundfos declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad que
los productos CHV a los cuales se refiere esta declaracion son confor-
mes con las Directivas del Consejo relativas a la aproximacion de las
legislaciones de los Estados Miembros de la CE sobre
— Maquinas (98/37/CE).
Norma aplicada: EN ISO 12100.
— Compatibilidad electromagnética (89/336/CEE).
Normas aplicadas: EN 61000-6-2 y EN 61000-6-3.
— Material eléctrico destinado a utilizarse con determinadas limites
de tension (73/23/CEE) [95].
Normas aplicadas: EN 60335-1: 1994 y EN 60335-2-51: 1997.

(PD Declaragio de Conformidade

Nos Grundfos declaramos sob nossa Unica responsabilidade que os
produtos CHV aos quais se refere esta declaragdo estdo em conformi-
dade com as Directivas do Conselho das Comunidades Europeias
relativas a aproximagéo das legislagdes dos Estados Membros respei-
tantes a
— Maquinas (98/37/CE).
Norma utilizada: EN ISO 12100.
— Compatibilidade electromagnética (89/336/CEE).
Normas utilizadas: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.
— Material eléctrico destinado a ser utilizado dentro de certos limites
de tensao (73/23/CEE) [95].
Normas utilizadas: EN 60335-1: 1994 e EN 60335-2-51: 1997.

AfAwon Zuppépewong
Epeig n Grundfos dnAwvoupe e atmokAeIoTIKG JIKA pag euBdvn o1 Ta
TpoIévTa CHV cuppop@wvovTal pe Tnv Odnyia Tou ZupBouhiou £TTi TNG
oUyKAIONG TwV Vopwv Twv Kpatwv MeAwv Tng EupwTraiknig Evwaong og
oxéon e 1a
— Mnxavrpata (98/37/EC).
MpétuTro Tou xpnoipotroiinke: EN ISO 12100.
— HAektpopayvnTikiy cupBatétnta (89/336/EEC).
Mpétutra Tou xpnoipotromenkav: EN 61000-6-2 kai EN 61000-6-3.
—  HAEKTPIKEG CUOKEUEG OXEDIQOPEVEG YIG XPON EVTOG OPICHEVWY
opiwv NAEKTPIKAG Tdong (73/23/EEC) [95].
Mpétutra Tou xpnoipotromenkav: EN 60335-1: 1994 kai
EN 60335-2-51: 1997.

(ND Overeenkomstigheidsverklaring

Wij Grundfos verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat de
produkten CHV waarop deze verklaring betrekking heeft in overeen-
stemming zijn met de Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgevingen van de Lid-Staten betreffende
— Machines (98/37/EG).
Norm: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische compatibiliteit (89/336/EEG).
Normen: EN 61000-6-2 en EN 61000-6-3.
— Elektrisch materiaal bestemd voor gebruik binnen bepaalde
spanningsgrenzen (73/23/EEG) [95].
Normen: EN 60335-1: 1994 en EN 60335-2-51: 1997.

(S) Forsikran om 6verensstimmelse

Vi Grundfos forsakrar under ansvar, att produkterna CHV, som omfattas
av denna forsékran, ar i 6verensstammelse med Radets Direktiv om
inbérdes narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning, avseende
— Maskinell utrustning (98/37/EC).
Anvénd standard: EN ISO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EC).
Anvénda standarder: EN 61000-6-2 och EN 61000-6-3.
— Elektrisk material avsedd fér anvandning inom vissa spéannings-
gréanser (73/23/EC) [95].
Anvénda standarder: EN 60335-1: 1994 och EN 60335-2-51: 1997.

FIN) Vastaavuusvakuutus

Me Grundfos vakuutamme yksin vastuullisesti, etta tuotteet CHV, jota
tama vakuutus koskee, noudattavat direktiiveja jotka kasittelevat EY:n
jasenvaltioiden koneellisia laitteita koskevien lakien yhdenmukaisuutta
seur.:
— Koneet (98/37/EY).
Kaytetty standardi: EN 1ISO 12100.
— Elektromagneettinen vastaavuus (89/336/EY).
Kaytetyt standardit: EN 61000-6-2 ja EN 61000-6-3.
— Maarattyjen janniterajoitusten puitteissa kaytettavat sahkoiset
laitteet (73/23/EY) [95].
Kaytetyt standardit: EN 60335-1: 1994 ja EN 60335-2-51: 1997.

Overensstemmelseserklzaring

Vi Grundfos erkleerer under ansvar, at produkterne CHV, som denne
erkleering omhandler, er i overensstemmelse med Radets direktiver om
indbyrdes tilnszermelse til EF medlemsstaternes lovgivning om
— Maskiner (98/37/EF).
Anvendt standard: EN ISO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EQF).
Anvendte standarder: EN 61000-6-2 og EN 61000-6-3.
— Elektrisk materiel bestemt til anvendelse inden for visse spaendings-
greenser (73/23/EQF) [95].
Anvendte standarder: EN 60335-1: 1994 og EN 60335-2-51: 1997.

Deklaracja zgodnosci

My, Grundfos, oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
wyroby CHV, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sq zgodne z
nastepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw prawnych
krajow cztonkowskich EG:
— maszyny (98/37/EG),
zastosowana norma: EN ISO 12100.
— zgodnos¢ elektromagnetyczna (89/336/EWG),
zastosowane normy: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— wyposazenie elektryczne do stosowania w okreslonym zakresie
napieé (73/23/EWG) [95],
zastosowane normy: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-51: 1997.




CBuAeTeNnbLCTBO O COOTBETCTBUM
Tpe6GoBaHUAM

Mbi, oupma Grundfos, co Bcelt OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBASIEM, YTO
u3genust CHV, K KOTOPbIM 1 OTHOCUTCS! JaHHOE CBUAETENbCTBO,
oTBevaloT Tpebc crneay i CoseTa EC 06
yHUbMKaLmm 3aKoHoAaTenbHbIX Npeanucaquii ctpaH-yneqos EC:
— MauwwuHocTpoeHue (98/37/EC).

MpumeHnsBLwmecs ctanaapTel: EBpoctanaapt EN ISO 12100.

— OnekTpomarHuTHas coemectumocTb (89/336/ESC).
MpumeHnsBwmnecs ctaHaapTel: EBpoctaHaapT EN 61000-6-2 n
EN 61000-6-3.

—  3neKTpuyeckue MaluMHbl 4115 KCNyaTaLumu B npeaenax
onpefeneHHOro AnanasoHa 3HauYeHUn HaNPsHKEHNs!
(73/23/EQC) [95).

MpumeHnsBwmnecs ctaHaapTel: EBpocTaHaapT EN 60335-1: 1994 n
EN 60335-2-51: 1997.

(H) Konformitasi nyilatkozat

Mi, a Grundfos, egyediili felelésséggel kijelentjiik, hogy az CHV
termékek, amelyekre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi
iranyelveinek:
— Gépek (98/37/EK).
Alkalmazott szabvany: EN ISO 12100.
— Elektromagneses 6sszeférhetéség (89/336/EGK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 61000-6-2 és EN 61000-6-3.
— Meghatarozott fesziiltség hatarokon beliil hasznalt elektromos
eszkozok (73/23/EGK) [95].
Alkalmazott szabvanyok: EN 60335-1: 1994 és EN 60335-2-51:
1997.

(SD Izjava o ustreznosti

Mi, Grundfos, pod polno odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki CHV na
katere se ta izjava nanasa, v skladu z naslednjimi smernicami Sveta za
uskladitev pravnih predpisov drzav ¢lanic Evropske skupnosti:
—  Stroji (98/37/EG).
Uporabljena norma: EN ISO 12100.
— Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EWG).
Uporabljeni normi: EN 61000-6-2 in EN 61000-6-3.
— Elektrina pogonska sredstva za uporabo v dolo¢enih napetostnih
mejah (73/23/EWG) [95].
Uporabljeni normi: EN 60335-1: 1994 in EN 60335-2-51: 1997.

Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su proizvodi CHV,
na koje se ova izjava odnosi, sukladni smjernicama Savjeta za
prilagodbu propisa drzava-¢lanica EZ:
- Strojevi (98/37/EZ).
Koristena norma: EN ISO 12100.
— Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/EEZ).
Koristene norme: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— Elektri¢ni pogonski uredaiji za koriStenje unutar odredenih granica
napona (73/23/EEZ) [95].
Koristene norme: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-51: 1997.

QU Izjava o konformitetu

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod potpunom odgovorno$éu da su proizvodi
CHYV na koje se odnosi ova izjava u saglasnosti sa smernicama i
uputstvima Saveta za usaglasavanje pravnih propisa ¢lanica Evropske
unije:
— masine (98/37/EG),
kori$¢en standard: EN ISO 12100.
— elektromagnetna usagladenost (89/336/EWG),
kori§¢eni standardi: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— elektriéna oprema razvijena za kori§éenje unutar odredenih
naponskih granica: (73/23/EWG) [95],
kori§¢eni standardi: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-51: 1997.

Declaratie de conformitate

Noi, Grundfos, declaram asuméandu-ne intreaga responsabilitate ca
produsele CHV la care se refera aceasta declaratie sunt in conformitate
cu Directivele Consiliului in ceea ce priveste alinierea legislatiilor
Statelor Membre ale CE, referitoare la:
- Utilaje (98/37/CE).
Standard aplicat: EN ISO 12100.
— Compatibilitate electromagnetica (89/336/CEE).
Standarde aplicate: EN 61000-6-2 si EN 61000-6-3.
— Echipamente electrice destinate utilizarii intre limite exacte de
tensiune (73/23/CEE) [95].
Standarde aplicate: EN 60335-1: 1994 si EN 60335-2-51: 1997.

Oeknapauus 3a CLOTBETCTBUE

Hue, dupma Grundfos 3asiBaBame C NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npogykTuTe CHV, 3a kouTO ce oTHacs HacTosiwara Aeknapauyus,
OTrOBapsT Ha CNeAHUTe ykasaHus Ha CbBeTa 3a yeHakesBaHe Ha
npasHuTe pasnopeabn Ha gbpxasuTe YneHku Ha EO:

Mawunnn (98/37/EO).

Mpunoxexa Hopma: EN 1ISO 12100.

— EnektpomarHeTuyHa noHocumocT (89/336/EM0).

Mpunoxenn Hopmu: EN 61000-6-2 n EN 61000-6-3.

— EneKTpuyecku MalvHKU U CbOPBXEHNS 3a ynoTpeba B pamkuTe Ha
onpeaeneHy rpaHnLv Ha HanpexXeHNe Ha enekTPUYECKUs ToK
(73/23/EV0) [95].

Mpunoxenn Hopmu: EN 60335-1: 1994 n EN 60335-2-51: 1997.

(€2 Prohlaseni o konformité

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky CHV na néz se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich predpist ¢lenskych
stat Evropského spolecenstvi v oblastech:
strojirenstvi (98/37/EG),
pouzita norma: EN 1SO 12100.
— elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),
pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.
— provozovani spotfebi¢u v toleranci napéti (73/23/EWG) [95],
pouzité normy: EN 60335-1: 1994 a EN 60335-2-51: 1997.

(K Prehlasenie o konformite

My firma Grundfos, na svoju pint zodpovednost prehlasujeme, Ze
vyrobky CHV, na ktoré sa toto prehlasenie vztahuje, st v stlade s
nasledovnymi smernicami Rady pro zbliZzenie pravnych predpisov
¢lenskych zemi Eurépskej Unie:
— Stroje (98/37/EG),
Pouzita norma: EN ISO 12100.
— Elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),
Pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.
— Elektrické prevadzkové prostriedky, pouzité v uréitom napatovom
rozsahu (73/23/EWG) [95],
Pouzité normy: EN 60335-1: 1994 a EN 60335-2-51: 1997.

Uygunluk Bildirgesi
Biz Grundfos olarak, bu beyanda belirtilen CHV driinlerinin,
— Makina (98/37/EC).
Kullanilan standart: EN 1ISO 12100.
— Elektromanyetik uyumluluk (89/336/EEC).

Kullanilan standartlar: EN 61000-6-2 ve EN 61000-6-3.

— Belli voltaj sinirlarinda kullaniimak izere iretilmis elektrik donanimi

(73/23/EEC) [95].

Kullanilan standartlar: EN 60335-1: 1994 ve EN 60335-2-51: 1997.
ile ilgili olarak Avrupa toplulugu'na Uye Devletlerin yasalarinda yer alan
Belediye Yonetmeliklerine uygun oldugunu, tim sorumlulugu bize ait
olmak lizere beyan ederiz.

Bjerringbro, 15th October 2005

< (3.

Svend Aage Kaae
Technical Director
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1. Mepku 3a cUrypHocT

1.1 O6wm

HacTosLieTo pbKOBOACTBO 3@ MOHTaX U
eKkcnnoatauus CbAbpxa OCHOBHU HACOKK, KOUTO 6K
TpsiGBano Aa ce cnassaT Npy MOHTaxa,
ekcnnoaTauusita u noaapwxkaTa. Mo Ta3m npuunHa
npean MOHTaxa W NyckaHeTo B AeiCTBME C Hero
Tpsi6Ba Aa 6baaT 3ano3HaTM MOHTLOPA U
KBanuduumpaHus nepcoHan/onepatopa. Mo Bcsiko
BpeMe [a e Ha pasnofioxXeHne Ha MSCTOTO Ha
MOHTaxa Ha nomnaTa.

OcBeH ykasaHusita nog pasaen “Mepku 3a
curypHocT”, fla ce cnassaT v Apyru cneuuantm
MepKu, ONUCaHu B Apyrute pasgaenu.

94

1.2 O603HaYyeHUe Ha yKasaHUATaA

CnObpxawume ce 8 Hacmosiujemo
PBKOE0OCMEO 3a MOHMax u
eKkcrn/ioamayus ykazaHusi, 4uemo
Hecna3eaHe Moxeda 3acmpauwu xopa,
ca 0603HayeHu ¢ obujusi cumeos 3a
onacHocm cbanacHo DIN 4844-W9.

To3u cumeon ce nocmaes npu
YyKa3aHusi, Yuemo Hecra3eaHe Moxe da
doeede 0o noepeda Ha MawuHUMe unu
do omnadaHe Ha ¢hyHKyuume um.

Tyk ce nocoyeam yka3aHusi unu
cbeemu, koumo 6uxa ynecHunu

pabomama u 6uxa donpuHecsu 3a

no-zosisiMa cuz2ypHocm.

[NocTaBeHuTe AWPEKTHO Ha CbOPBXEHNETO
yKasaHud, KaTto Hanp.:

* CcTpernka 3a nocokaTa Ha Bojara,
* 0603HaveHve Ha cBbp3BaHeTo ¢ dnyunaa,

TpsGBa HenpemeHHo 4a ce cnassaT 1 aa ce
CbXPaHAT B YET/IMBO CLCTOSIHME.

1.3 KBanudmkauma n obyyeHune Ha
nepcoHana

MepcoHanbT, 3aHMMaBaly ce ¢ obcnyxBaHe,
noaapbXKKa, MHCNEKUNUA U MOHTaxX Tpabea ga
nputexasa Heobxoammarta 3a Te3n JeNHOCTH
kBanudukaums.

MoTpebuTtensaT Tpsi6ea Aa pasrpaHuyn TOYHO
OTrOBOPHOCTUTE, 3aAbIMKEHUSITA U KOHTPOMa Ha
nepcoHana.

1.4 OnacHocTu Npu Hecna3BaHe Ha
MepKUTe 3a CUTYPHOCT

HecnassaHeTo Ha MepkuTe 3a CUTYpPHOCT MOXe Aa
3acTpalum KakTo nepcoHana, Taka v okonHarta cpega
1 CbOpbXeHWeTo. HecnassaHeTo Ha MepkuTe 3a
CUrypHOCT MOXe Aa foBeAe [0 0TKa3 3a npu3HaBaHe
Ha npeTeHUuUn 3a NOKpUBaHe Ha BCAKAKBU LLETU.
Mo-KOHKPETHO HECNa3BaHETO Ha MepKUTe 3a
CUIypHOCT MOXe Aa AoBefe 40 crnefHuTe
OnacHoOCTU:
* oTnagaHe Ha BaXXHU (PYHKUMU HA CbOPBKEHUETO,
* OTKas Ha NpeanucaHnTe METOAU 3a PEMOHT U
noaapbXKa,
+ 3acTpallaBaHe Ha nuua OT eNeKTPUYEeckn u
MeXaHWYHW yBpexaaHus.

1.5 Pa6ora, cbobpaseHa c MepkuTe 3a
CUrypHoCT

[la ce cnassaT onucaHuTe B pPbKOBOACTBOTO Ha
MOHTaX U eKcnnoartauusi Mepku 3a CUrypHocT,
CbLUECTBYBALUMTE HALMOHAMHU NPeannucaHuns 1
€BEHTYyaslHO BbTPELLIHO 3aBOACKM YKasaHus 3a
paboTa 1 MepKku 3a CUTYpHOCT Ha noTpebuTtens.



1.6 Mepku 3a curypHocT Ha onepartopa/
obcnyxBalmsa nepcoHan

[a ce npegoTBpaTyh 3acTpaluiaBaHe oT
enekTpoeHeprusa (OMbAHUTENHU NOAPOBHOCTM
BWXTe Hanp. BbB VDE 1 MmecTHUTE npeanpuatus 3a
enekTpocHabasBaHe.)

1.7 Mepku 3a CMTYpHOCT Npu noaApbkKKa,
MHCNEKLMA 1 MOHTaXHW paboTtu

MoTtpebuTtenaT Tpsibea ga ce norpwxu, usnarta
[EeNHOCT, CBbp3aHa C UHCNeKUMs, NoAAPBXKKA
MOHTaX [a Cce U3BbpLLUBA OT OTOPU3NPaH U
KBanudumunpaH nepcoHan, KonTo e nogpobHo
MHGOPMYMpPaH Bb3 OCHOBA Ha NoApobOHO M3yyaBaHe
Ha PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX W ekcnroartauus.
OcHoBHO paboTaTa BbpXy nomnarta cTasa, korato Ts
e B nokow. [la ce cna3sa onnucaHusa B pbkoBOACTBOTO
Ha MOHTaX W ekcnnoaTauusi HAYuH 3a yCTaHOBsIBaHe
B MOKOW Ha CbOPBXKEHNETO.

Cnep npuknioyBaHe Ha paboTaTta BCUYKM 3aLUTHU U
OCUTypUTEnHu ypeam TpsioBa OTHOBO Aa ce BKIovar,
pecn. Aa ce nycHat B AeNCTBUeE.

Mpeayn NoBTOpPHMSA Nyck fa ce cnasBaT TOYKUTE OT
un. 5. MyckaHe 8 delicmaue.

1.8 MNpaBo Ha NpoMsAiHa B KOHCTPYKUUATa U
NPOU3BOACTBO HAa pe3epBHU YacTu

[MpeycTpoicTBO MNM NPOMEHN Ha NoMnuTe ca
[0MNyCTUMK camo cref [JOoroBopka C NPOVU3BOAUTENS.
OpurMHamnHu pesepBHU YacTu U OTOPU3MPaHN OT
npou3BoAnTenNs NpUHaANeXHOCTW rapaHTupaT
curypHocTTa. YnotpebaTa Ha Apyrv 4yacTn Moxe aa
foBefe [0 oTnajaHe Ha rapaHumsita u
OTroBOPHOCTTA 3a nocneauuuTe.

1.9 HeponycTum HauuH Ha pabota

CurypHocTTa Ha paboTaTa Ha AOCTaBeHUTe NoMnu
ce rapaHTpa camo npwv U3non3BaHeTo no
npefHasHavyeHne cbrnacHo un. 2. Obwu daHHU oT
PBKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX M eKkcrnnoaTauus.
paHNYHNUTE CTOMHOCTK, yKasaHu B TeXHUYECKUTE
fAaHHW He 6uBa aa ce npesuwaBarT.

2. O6wWwM paHHU

2.1 MpunoxeHune
CHV nomnute Ha Grundfos ca BepTukanHu
MHOFOCTbMNAMHN LEHTPOGEXHN NOMMK 3a
M3nomMneaHe Ha BoAa v ApYrv PeaKu, HearpecusHU 1
HeeKcnnosuneHu nynan, 6e3 abpasneHu n
AbIrOBMAaKHECTM NPUMECH.
OCHOBHM 06nacTy Ha NPUNOXeHe:
* M3nomnBaHe Ha Te4YHOCTU:
M3nomnBaHe 1 uMpKynaums Ha TEYHOCTH B nekaTa
NPOMULLNIEHOCT M CESICKOTO CTOMAHCTBO.
+ loBuwWwaBaHe Ha HansraHeTo:
BrpaxkgaHe B MHCTanaumu 3a nosuwasaHe Ha
HansraHeTo ¢ eAHa v NoBeye Nomnu.
* YacTHu BogocHabaWUTENHN UHCTanaumm.
«  OxnaguTenHu uHcTanaumu.
*  KnumMaTtuyHu nHcTanaumm.

2.2 PaboTeH ananasoH

2.2.1 Temnepatypa Ha Te4HOCTTa
ot 0°C go +90°C.

2.2.2 TemnepaTtypa Ha oKofiHaTa cpeAaa
makc. +55°C.

2.2.3 Makc. paboTHO HansiraHe

ot 0°C pgo +40°C - makc. 12 6apa.
oT +41°C po +90°C - makc. 6 6apa.

2.2.4 Makc. HansiraHe Ha nogaBaHe

ChblUecTBYBaLLOTO HaNsraHe Ha nogasaHe +
HansiraHeTo Ha nomnaTta (npu paboTa cpeLly
3aTBOpPEH KpaH) He 6uBa Aa HaABULIABA MakcC.
paboTHO HansiraHe.

2.2.5 MuH. BUCOYMHA Ha nofaBaHe

[onHaTa Tabnuua nokasea BUCOYMHUTE Ha
nogaeaHe Npy Makc. Hamop Ha nomnarta v npu
6apomeTpuyHo HansraHe ot 760 MM X.c.

[MocoyeHuTe gaHHM ca MUH. BUCOYMHU Ha nofaBaHe/
MaKC.BMCOYMHU Ha 3acmykBaHe “H” [M.B.CT.] Ha
HanopHWsl OTBOP Ha NnomnaTa npu pas3nuyHn
TemnepaTypu Ha Te4yHocTTa. Mpu ToBa TpaGBa Aa
ce oTyuTa 3ary6ara Ha HansiraHe B 3aCMyKBaLWmnsa
TpbbOonpoBsoAa.

[Mpun noctaBsiHe Ha NoMnaTa B pexuMm Ha
3acMykBaHe, Aa ce uMa npeaBua, 4Ye mMakc.
BMCOYMHA Ha 3acMyKBaHe TpsibBa Ja e no-marnka ot
Makc. HanopHa BUCOYMHA Ha nomnaTa.

Tun H [M.B.CT.]
50 Xu  20°C  40°C 55°C 90°C
CHV2  *4,1 3.6 2,7 2,8
CHV4  *73 6,8 *5,9 *0,4

H = MWH. BUCOYMHa Ha nofaBaHe Mo Bpeme Ha
pabora,

* H = Makc. BUCOYMHA Ha 3aCMyKBaHe Nno Bpeme Ha
pa6ora, 1 M.B.CT. = 0,1 6ap.

2.3 TexHU4YECKU OaHHU
2.3.1 EneKkTpuyecku gaHHu
BMX TabenkaTa.

2.3.2 Pa3mepwu

BuX cTp. 118.

2.4 HuBo Ha wym

HuBOTO Ha Wyma Ha noMnara e B rpaHuyHuTe
CTOWHOCTK, yka3aHu B OBLWNTE HAcCoKK Ha
EO 98/37/EO 3a mMaluunHu.
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3. MoHTax

3.1 Crno6sBaHe

Momnata TpsiGBa Aa ce MOHTMpa C BepTUKarneH Bar,
Ha XOPW30HTanHa NoBbPXHOCT U Aa ce yKpenu ¢
dyHOAameHTHM GonToBe.

CrnobaBaHeTo Ha nomnara TpsibBa fa cTaHe Taka,
ye 3acMmykBawusT TpbbonpoBoa Aa 6bae Bb3MOXHO
no-kbC, a 3aCMyKBaLlaTa BUCOYMHA - Bb3MOXHO Mo-
marka.

Ha msacToTo Ha MoHTaxa TpsibBa fa e fobpe
NpoBeTPUBO M Aa HSMa ONACHOCT OT U3MPbBaHe
(Bux pasgen 6.1 3awuma om 3ampb3gaHe).
MomnaTta Moxe fja ce MOHTUPA Ha OTKPUTO, HO
TpsiGBa Aa e 3alMTeHa oT AbXA, Hamnp. C HaBec.

3.2 NMonoxeHne Ha KNemMHaTa KyTusa

KnemHaTa KyTust MOXe NpeaBapvTeNiHO aa ce
NocTaBu B NMONOXEHWETO, NMOCOYEHO Ha cX. 1, npean
MOHTaxa Ha nomnaTa.

cx. 1

TMO1 6684 3199

MpomsaHaTa Ha NONOXEeHNeTo Ha KnemHaTa KyTus
cTasa Nno eauH OT MOCOYEHUTE MO-A0SY Ha4YnHK, B
3aBWCMMOCT OT TUMa Ha nomnara:

CHV 2 n CHV 4-40/-50/-60:

1. OTcTpaHsiBaT ce 4yeTupute 6onTa Ha nomneHarta
rmaBa OTKbM CTpaHaTa Ha ABuratens.

2. CTaTopHOTO TANO Ce 3aBbpHa B XenaHata
nocoka.

3. OTHOBO ce nocTaBAT YeTupuTe GonTta u ce
3aTarar Ha kpbeT ¢ 15 Nm.
CHV 4-80 n CHV 4-100:

1. OTcTpaHsiBaT ce yeTupute 6onsa, 3akpensaLiu
BeHTUnatopa. CBans ce kanakbT Ha
BEeHTUnaTopa.

2. Csans ce BeHTMNATOPbT.

3. OrtcTtpaHaBaT ce YeTupuTe 6onTa Ha CTaTOPHOTO
TANO.

4. TloBawura ce CTaTOPHOTO TAMO.

5. OTCTpaHHBaT ce gBata bonTa, KOUTO 3aKkpensaTt
noMmneHaTa rnasa, BMXTe cxema 2.
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TMO1 6747 3399

6. 3aBuBa ce ropHaTa YacT Ha NnomneHaTa rnasa B
XKenaHoTo NOoJIoXKeHUe Ha KnemMmHata KyTua.

7. [Barta BMHTa Ce 3aBuBaT B NOMMNeHaTa rnasa u
ce 3aTdara go 8 Nm.

8. TlocTaesi ce CTaTOPHOTO TAMO.

9. MoHTupart ce YyetTupuTe GonTa Ha CTaTOPHOTO
TANOo u ce 3atarat 4o 4,5 n 6 Nm.

10. MocTaBsa ce BEHTUNaToOPbT.

11. MocTaesa ce kKanakbT Ha BeHTUNaTopa u ce
3aTaraT BUHTOBETE.

3.3 TpbubonpoBoau

MomnaTta TpsiGBa Aa e cBbp3aHa kbM Tpbbonposoaa
6e3 HanpexeHwue, Taka Ye cunaTa Ha TpbGonposoaa,
Hanp. oT TemnepaTypHOTO pasluupeHne, aa He
Hapywasa yHKunmTE M.

CkobaTta Ha TpbbaTta TpsibBa ga € Bb3MOXHO no-
6nu13o oo nomnara, BuXTe no3s. 3 Ha cxema 3.

3a HamansBaHe Ha eBEeHTyarlHu LWyMoBe OT TAMOTO,
ce npenopbyBa OTPbLOSBAHETO Aa CTaHe C
KOMMeHcaTopy 1 NOMNWUTE 4a Ce MOHTMPAT BbPXY
Lymosarnyliasaly noasoxku, BUXTe no3. 1 Ha
cxema 3.

MpenopbyBa ce, npea v cried nomnara aa ce
MOHTUpPAT cnupaTtenHu kpaHose. Taka npu
eBeHTyasniHa MHCMEeKLMsl UM PEMOHT He e
Heo6X0AMMO M3npasBaHe Ha MHCTanaumsaTa, BUKTe
nos. 2 Ha cxema 3.

TpvbonpoBoaute TpsibBa Aa ca MOHTUpaHW Taka, ye
ocobeHo B 3acmykBaLimsi TpbbonpoBoa Aa He ce
cbbupa Bb3ayx. [PaBUITHUAT MOHTaX € NMOCOYeH Ha
cx. 3.



cx. 3

TMO1 6710 3299

Mo3. OG6o3HaueHne DyHKUMUA

Moema wyma,

TpbbeH
1 HamansBa
KOMMneHcaTop
Bnbpauuute.
3a no-ynobHo
CnupareneH YA
2 obcnyxBaHe Ha
BEHTUN
nomnaTa.
3akpensa TpbbaTa u
Ckoba Ha p P
3 HamansBa cunarta Ha
Tpbbata

YCyKBaHe U ONbH.

3.3.1 3acmykBau Tpb6onpoBoa

B ycTpoiicTBa, B KOUTO HMBOTO Ha TEYHOCTTa € Noa
nomnaTa, 3acMykBalmaT TpbbonpoBoa Tpsabea aa
nMma KpadeH unm Bb3BpaTeH KnanaH. MNomnarta He
3aCMyKBa CaMOCTOATEHO.

3acmykBawumaT TpbbonpoBoa fa ce CBbpxke Ha
oTBOpa S Ha nomnara, cx. 4.

cx. 4

<]

ST

S

TMO1 6688 3299

Mpwu 3acmykBalm Tppbonposoan no-gbnrv ot 10 M
MNu No-Abn6okn oT 4 M, AMaMeTbPbLT Ha
3acmMykBallata Tpbba TpsibBa Aa e no-ronsam ot
oTBOpa.

Bcuykv Bpb3kM fa ca 4obpe ynimbTHEHW.

KaTo rbBkaBu 3acmykBalym Tpbbonposoau ce
13non3sat ycuneHu mapkyuu. 3a npeforepaTsiBaHe
3aMbpcsiBaHeTO Ha nomnaTa, 3acMyKBalusT
TpbbonpoBoa Moxe Aa e cHabaeH ¢ hunTbp
(BHUMaHUWe - MaKkc. BUCOYMHA Ha 3acMyKBaHe He
6uBa Aa ce HaABWLWaBa AOpU NpY 3aMbpcsiBaHe Ha
dunTbpa).

3.3.2 HanopeH Tpb60onpoBoOA

CBbp3Ba ce Ha oTBop T Ha nomnaTa, BUX cX. 4.
MpenopbyBa ce, AMamMeTbpbT Ha HAMOPHUS
TpbbonpoBoA Aa e paBeH UNu No-ronsM oT To3n Ha

0TBOpA, 3a a Ce MUHUMU3MPAT 3arybute Ha
HansraHe, CKOpOCTTa Ha CTPYATa U LyMOBETE.

3.3.3 bannac/o6xoaeH Tpb6onpoBoa

Mpwu ycTpoicTBaTta, Npy KOMTO UMa Bb3MOXHOCT
nomnaTa aa paboTu cpelly 3aTBopeH 6rokvpaly
BEHTUI, Npe3 nomnarta Tpsi6ea Aa npoTnya
MWHUMarneH NoTok. ToBa ce rapaHTMpa, kaTo Ha
HanopHaTa cTpaHa Ha nomnaTa ce uHcTanupa
6annac unm n3xoa KbM AONbAHUTENEH pe3epBoap.
Mpe3 nomnata TpsbBa Aa MMHaBa MUHUManNeH
noToK, paBeH Ha 10% OT TO3un Npu oNTUMaInHu
YCIOBUS. HAMOPBT U AeOUTHLT NPU ONTUMANHU
ycnoBusi ca yka3aHu Ha Tabenkara.

4. EnekTtpuyecko cBbp3BaHe

EnektpunyeckoTo cBbp3BaHe TpsibBa ga ce
OCbLLECTBM OT CreunanncT, B CbOTBETCTBME C
MeCTHWUTe pasnopenou.
[a ce nma npeaBua, Ye nocoveHnTe Ha Tabenkarta
AaHHu TpsibBa Aa cboTBETCTBAT Ha
CbLUECTBYBALLOTO 3axXxpaHBaHe.
Momnama 3adbmxumenHo da ce
cebp3ea C 8bHWEH KITI0Y.
Ipu pa6oma no knemMHama Kymusi,
nomnama Aa e usks04eHa om
3axpaHeaHemo.
EnHodhazHuTe MOTOpPM MMaT BrpageH TepmopaTymk
1 HAMaT HyxAa OT Apyra 3almTa Ha MoTopa.
TpudasHute moTopm Tpsbea Aa ce cBbLPXAT C
npoBepeH cbrn. pasnopeadute Ha VDE patyuk,
YMINTO 3apgafieH HOMVHamNEeH TOK Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHuTe oT Tabenkara.
[a ce nma npeaBua, 4Ye KOHTakTUTe TpabBa Aa ca Ha
pascTosiHMe NnoHe 3 MM eAuH OT ApYr.
lMomnaTta He 6uBa ga ce nycka B AewcTBue, npeau
[a ce HanmbMHU C TeYHOCT.
EnekTpuyeckoTo cBbp3BaHe fa ce U3BbPLIN B
CbOTBETCTBME C enekTpocxemaTa, ykasaHa Ha
KnemHaTa KyTusi.
M3bepeTe ynobHaTa 3a Bac ctpaHa 3a Bxof Ha
kabena n n3buite nnacTtmMacosaTa nnactuHa.

4.1 TMpoBepKa nocokaTta Ha BbpTeHe
(TpndasHu moTopw)

I'IpaanHaTa NOCOKa Ha BbpTeHe e Nnoka3aHa CbC
CTperka Ha Kanaka Ha BeHTunaTtopa.

megaHo oTkbM MOTOpa, nMomMnaTa ce BbpTu Mo
nocoka, obpatHa Ha YacoBaTta CTpersika.

Ako nocokara e rpelHa, cmeHeTe a3ute Ha
3axpaHBaHeTo Ha MoTopa.
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5. MyckaHe B AencTBue

5.1 HanbnBaHe

Mpean nyckaHeTo B AencTBMe, nomnaTta Tpsibea aa
ce HanmbIIHU C TeYHOCT U Aa ce 06e3Bb3aYyLLIN.

lMpu ypedu, koumo ce usnosseam 3a
20peuw,u me4yHocmu 0a ce nodxoxoa
0co6eHo 8HUMamersiHo, orlacHocm om
usmuyaHe Ha 2opeuja 8oda.

Mpu ypeau 3a noBuilaBaHe Ha HaNAraHeTo, KakTo

W TaKvMBa, NP1 KOUTO HUBOTO Ha TEYHOCTTa OT

cTpaHa Ha 3acMyKBaHeToO e Haj nomnara:

1. 3aTBOpeTe GnokvpalmMTe BEHTUNN OT HanopHaTa
1 3acMyKBallaTa cTpaHa.

2. pemoHTmpanTe Tanata P, cx. 5.

3. oTBopeTe GrnokupaLynsi BEHTU OTKbM
3aCMyKBaHETO, Taka Ye Te4YHOCTTa Aa usTteve.

4. 3atBopeTe Brnokupalmsa BeHTUI, MOHTUpaiTe U
OTHOBO 3aTerHeTe TanaTta Ha oTBOpa 3a
nbrHeHe.

5. oTBopeTe M3LAN0 GrnokMpaLmns BEHTUN OTKbM
3aCcMyKBaHeTo.

6. BknioveTe nomnaTta u BeaHara 6aBHO 3anoyHeTe
fa 3aTBapsiTe briokmpallus BEHTUM OTKbM
HanopHaTa cTpaHa.

cx. 5

TMO1 6689 3299

M3nomnBaHe oT pe3epBoapu, KnageHuu, B KOUTO
Te4YHOCTTa OT 3aCMyKBallaTa cTpaTa e noa
nomnara:

1. saTBopeTe 6roKMpaLLms BEHTU OTKbM
HarnopHarta cTpaHa.

2. pemoHTupanTe Tanata P, cx. 5.

3. HanbnHeTe TeyHocTTa npes3 npobkaTa,
BHMMaBanTe nomnarta ga e HanbnHeHa gobpe n
o6e3Bb3ayLleHa.

4. OTHOBO NocTaBeTe npoﬁKaTa n 3aTerHeTe.

5. BKNwo4eTe nomnaTa u 6aBHO oTBOpEeTe
GJ'IOKI/IpaLLLI/IH BEHTWUN Ha HanopHaTa cTpaHa.

5.2 YecToTa Ha BKIlOYBaHe

makc. 100 nbTu Ha 4vac.
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6. EkcnnoaTtauua n nogapbxKKa

AKo memnepamypama Ha ¢nyuda
Hadsuwaea 68°C, npedu peMOHMHU
pabomu nomnama mpsi6ea da ce
oxsadu.

Momnama mpsi6ea da ce 3awyumu ¢
Kanak, 3a 0a He ce donycHe
HapaHsieaHe npu donup.

Mpu HopmanHa paboTa, noMnaTa He ce Hyxgae oT
NoAAPBKKA.

Axo nomnara e u3non3eaHa 3a U3To4BaHe Ha
MpbCHa TEYHOCT, BegHara crej npuknysaHe Ha
pa60Ta n3nnakHeTe C Yncta soaa.

6.1 3awwmTa oT 3aMpb3BaHe

Momnu, koMTo He ce n3nonaeaT Npes cTyaeHuTe
Nepuoan 1 ca MHCTanupaHu B NOMeLLEHUs!, KOUTO
3ampb3BarT, TpsiGBa Aa ce M3ToyBar.

3a Ta3u uen ce oTcTpaHsABaTt npobkute P n 'V

(3a NbnHeHe 1 n3To4BaHe), cx. 6.

Mpo6kaTta ce nocTaBs OTHOBO NpW NOBTOPHO
nyckaHe B feiicTaue.

cx. 6

P (rpass)

V (Rrp 3/8)

TMO1 6690 3299



7. MNpernea Ha aecekTuTe

IMpedu Hayanomo Ha cepeusHu pabomu, noMnama mpsi6ea 0a e U3Kk/YeHa, KoHmakmbm 9a
ce uzeadu om mpexama, 3a 0a ce npedomepamu eeeHMyasiHO MO8MOPHO EKIIHOYEAHE.

DOedekT MpuyunHa

1. Momnata He Tpbrea. a) nunca /aedekT B 3axpaHBaHeTo Ha MoTopa.
6) TOKOBMAT KPbI Ha yNpaBNeHMeTo NpekbCcHaT/aedeKkTeH.
B) nomnaTta e 6rnokupana oT HEYNCTOTUM.

2. Momnata paboTn, HO He a) He e HanbfHeHa C TeYHOCT.
na3nomnea soaa. 6) 3acMyKBaLLUST UMM HANOPHUAT TpbbonpoBoA ca 3anyLleHn.
B) nomnarta e 3anyLieHa.
r) MHOrO rofisiMa BUCOYMHA Ha 3acMyKBaHe.

[) 3acMyKBalMSAT TpbOONPOBOA HE € YNNbTHEH.
e) brnokupaHu KpayeH nnv Bb3BpaTEH KnanaH.
%) obpaTHa nocoka Ha BbpTeHe/TpudasHn MOTOPU.
3. Momnata paboTtu ¢ Mmanbk a) obpaTHa nocoka Ha BbpTeHe/TpndasHn MOTOpHU.
neéut. 6) MHOro ronisiMa BUCOYMHA Ha 3acMyKBaHe.

B) 3aCMYKBALLMAT UMW HANOPHUAT TPHGOMNPOBOA ca 3anyLUeHn.
r) momnara e 3anyLeHa.
[) GrokMpaHu KpayeH unu Bb3BpaTeH knanaH.

4. MomnaTta u3kno4YBa No Bpeme a) 3agencTBaH TepMOoA4aTyMK B MOTOpa UMM BbHLIHATA 3alyuTa.
Ha paborTa. 6) TOKOBWAT KPbI HA yNpaBneHMeTo He paboTu.

=

8. OTcTpaHABaHe

HacToawumaT npoayKT u HeroBuTe YacTu Tpabea ga

ce OTCTpaHsiBaT, CbXpaHsiBalku okonHaTa cpega:

1. 3a Tasu uen TpsabBa ga ce 06bpPHETE KbM
o6LecTBeEHUTE UK YacTHU upmu Ha “YucToTta”

2. B cnyuain, ye HsMa nogo6Ha opraHusauus, unu
Bu 6bae oTkasaHo Aa ce npueme npoaykTa, To
NPOAYKTHT UNU eBEeHTyarnHu matepvanu,
3acTpaluaBalli oKonHaTa cpeaa mMorat fa ce
[OCTaBsAT 40 HaN-6rM3KOTO APYXECTBO Ha
Grundfos unu B 3aBoaa.

dupmara cv 3anassa npaBoTo
Ha TEXHUYECKN NPOMEHMU.
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Dimensional sketch
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CHV 2
D2
A B C D1 El E2 F1 F2
Pump type 1~ 3~ S T
[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]
CHV 2-40 387 131 146 114
CHV 2-50 405 149 146 114
CHV 2-60 423 50 167 146 114 107 191 160 126 95 Rp 1 Rp 1
CHV 2-80 500 204 142 132
CHV 2-100 537 240 142 132
CHV 4
D2
A B C D1 E1l E2 F1 F2
Pump type 1~ 3~ S T
[mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm] [mm]
CHV 4-40 423 167 146 114 107
CHV 4-50 491 194 142 132 107
CHV 4-60 518 50 221 142 132 107 191 160 126 95 Rpl% Rpl
CHV 4-80 641 276 178 139 110
CHV 4-100 695 330 178 139 110
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Assembly drawing (CHV with MG 80 motor)
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Assembly drawing (CHV with MG 90 motor)
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Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bijerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Albania

COALB sh.pk.
Rr.Dervish Hekali N.1
AL-Tirana

Phone: +355 42 22727
Telefax: +355 42 22727

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote 34A
1619 - Garin

Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 411 111

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942
Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb Ges.m.b.H
Grundfosstrale 2

A-5082 Grédig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belorussia

Mpeacrasutenscreo MPYHA®OC &
Mutcke

220090 Muwck yn.Onewesa 14
TenedoH: (8632) 62-40-49

®akc: (8632) 62-40-49

Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Paromlinska br. 16,
BiH-71000 Sarajevo
Phone: +387 33 713290
Telefax: +387 33 231795

Brazil

GRUNDFOS do Brasil Ltda.
Rua Tomazina 106

CEP 83325 - 040

Pinhais - PR

Phone: +55-41 668 3555
Telefax: +55-41 668 3554

Bulgaria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Representative Office - Bulgaria
Bulgaria, 1421 Sofia

Lozenetz District

105-107 Arsenalski blvd.

Phone: +359 2963 3820, 2963 5653
Telefax: +359 2963 1305

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
22 Floor, Xin Hua Lian Building
756-775 Huai Hai Rd, (M)

Shanghai 200020

PRC

Phone: +86-512-67 61 11 80

Telefax: +86-512-67 61 81 67

Croatia

GRUNDFOS predstavnistvo Zagreb
Radoslava Cimermana 64a
HR-10000 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400

Telefax: +385 1 6595 499

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-438 906

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 44

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

Piispankyla

FIN-01730 Vantaa (Helsinki)
Phone: +358-9 878 9150
Telefax: +358-9 878 91550

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d'Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 821515

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706/27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kit
Parku. 8

H-2045 Térokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private Limited
Flat A, Ground Floor

61/62 Chamiers Aptmt

Chamiers Road

Chennai 600 028

Phone: +91-44 432 3487

Telefax: +91-44 432 3489

Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

JI. Rawa Sumur IlI, Blok IIl / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta 13930

Phone: +62-21-460 6909

Telefax: +62-21-460 6910/460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd

Unit 34, Stillorgan Industrial Park
Blackrock

County Dublin

Phone: +353-1-2954926
Telefax: +353-1-2954739

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290/95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin Miyakoda
Hamamatsu City
Shizuoka pref. 431-21
Phone: +81-53-428 4760
Telefax: +81-53-484 1014

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-2600 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Macedonia
MAKOTERM

Dame Gruev Street 7
MK-91000 Skoplie
Phone: +389 91 117733
Telefax: +389 91 220100

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de Mexico S.A. de
C.v.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Mexico

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Nederland B.V.
Postbus 104

NL-1380 AC Weesp

Tel.: +31-294-492 211

Telefax: +31-204-492244/492299

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stromsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo
Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Republic of Moldova
MOLDOCON S.R.L

Bd. Dacia 40/1
MD-277062 Chishinau
Phone: +373 2 542530
Telefax: +373 2 542531

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Sos. Panduri No. 81- 83, Sector 5
RO-050657 Bucharest

Phone: +40 21 4115460/4115461
Telefax: +40 21 4115462

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

000 IpyHadoc

Poccwsi, 109544 Mockea, LkonsHas 39
Ten. (+7) 095 737 30 00, 564 88 00
dakc (+7) 095 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia and Montenegro
GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovié¢a 2a/29

'YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877, 11 26 47 496
Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222

Telefax: +65-6861 8402

Slovenia

GRUNDFOS PUMPEN VERTRIEB
Ges.m.b.H.,

Podruznica Ljubljana

Blatnica 1, SI-1236 Trzin

Phone: +386 1 563 5338

Telefax: +386 1 563 2098

E-mail: slovenia@grundfos.si

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB
Lunnagéardsgatan 6

431 90 MdlIndal

Tel.: +46-0771-32 23 00
Telefax: +46-31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/zH
Tel.: +41-1-806 8111
Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.0.C.
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

947/168 Moo 12, Bangna-Trad Rd., K.M. 3,
Bangna, Phrakanong

Bangkok 10260

Phone: +66-2-744 1785 ... 91

Telefax: +66-2-744 1775 ... 6

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. Sti.
Gebze Organize Sanayi Bélgesi

lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

TOB FPYHO®OC Ykpauna

yn. Bnapumupckas, 71, oc. 45
r. Knes, 01033, Ykpauna,

Ten. +380 44 289 4050

Pakc +380 44 289 4139

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom

GRUNDFOS Pumps Ltd
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

US.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Usbekistan

Mpeacrasutenscteo MPYHA®OC &
TawkeHTe

700000 TawkeHT yn.Ycmana Hocupa 1-i
TYynuK 5

TenedoH: (3712) 55-68-15

dakc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 29.09.2005
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